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PLEASE POST 

VEUILLEZ AFFICHER 

 

Update Your Voter Profile 
 

TO: Local 2002 members 
  
FROM: Unifor Local 2002 Elections Committee Chairperson 
 

 
DATE: October 5, 2020 
 
Unifor 2002 has posted the writ of election for the positions of 
Regional Councils and Committees. The term of office begins 
November 1, 2020 and ends with Convention 2023. 
Nominations close October 19, 2020. 
 

A minimum of seven days’ notice will be given for the dates of 
the election if the local office receives more nomination forms 
than positions available. 
 

Only Convention Delegates will vote by electronic balloting. 
Voting times will be sent by email to Convention Delegates 
 
In order to vote electronically — from anywhere you can get 
an internet connection — you must have an updated voter 
profile. If you have voted electronically or have registered to 
vote electronically in the past, and your personal email address 
has not changed, you do not need to complete this form. 
 
Haven’t registered? Email changed? Please complete the voter 
profile form on the Unifor 2002 website: 
 
http://www.unifor2002.org/Services-
Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile 
 

Please don’t delay. Electronic voting is fast, convenient and 
secure. 
 

In solidarity, 
 

Manon Camiré 
Unifor Local 2002 Elections Committee Member 

Mettre à Jour Votre Profil d’Électeur 
 

DESTINATAIRES : Membres de la section locale 2002 
   
DE LA PART DE : Présidente du comité d'élection de la 

section locale 2002 
 

DATE: 5 octobre 2020 
 
La section locale 2002 d’Unifor a affiché l’avis d’élection pour 

Conseils régionaux et comités. Le mandat débute le 1er 

novembre et se terminera lors du congrès 2023.   Les mises 
en candidature peuvent être déposées jusqu’à la date limite du 
19 octobre 2020. 
 

Un avis minimal de sept jours sera émis pour les dates de 
l’élection si la section locale reçoit plus d’un formulaire de mise 
en candidature. 
 
Seuls les délégués au congrès voteront et uniquement par vote 
électronique. Les heures de vote seront envoyées par courriel 
aux délégué(e )s du congrès 
 
Afin de voter électroniquement — de partout où vous avez 

accès à une connexion Internet — vous devez avoir un profil 

d'électeur mis à jour. Si vous avez déjà voté par voie 

électronique ou si vous êtes déjà inscrit pour voter par voie 

électronique et que votre adresse électronique personnelle 

n’a pas changé, vous n’avez pas besoin de remplir ce 

formulaire. 

Vous n’êtes pas inscrit encore? Votre courriel a changé? 

Veuillez remplir le formulaire de profil d’électeur sur le site 

Web d’Unifor 2002 : 

http://www.unifor2002.org/Services-
Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile 
 

Ne tardez pas. Le vote électronique est rapide, pratique et 
sécuritaire. 
 

En toute solidarité, 
 

Manon Camiré 

Membre du comité d'élection de la section locale 2002. 

http://www.unifor2002.org/Services-Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile?lang=en-ca
http://www.unifor2002.org/Services-Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile?lang=en-ca
http://www.unifor2002.org/Services-Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile?lang=fr-ca
http://www.unifor2002.org/Services-Departments/Elections/Update-Your-Voter-Profile?lang=fr-ca


                   Election | Élection 
TO: Local 2002 members 
 

FROM: Unifor 2002 elections committee 
 

 

DATE: 5 October 2020 
 

SUBJECT: Election for the following positions: 
 

Unifor Regional Council Delegate - 
BC – 7 (AC-2, CLS-1, JAZZ CSA-1 Swissport-1,  

Other Units-2) 
 Prairie-6 (AC-2, Other Units-4) 

 Ontario-18 (AC-6, ASP-2, GTAA-4, Other Units-6) 
Quebec-8 (AC-4, Swissport YUL-1, Other Units-3) 

 Atlantic-5 (AC-2, JTS-1, Other Units-2) 
 
 

NOTICE OF WRIT OF ELECTION 
This notice is to advise all members of Unifor Local 2002 that, 
in accordance with the Bylaws of Unifor Local 2002, an 
election will take place for the above-mentioned position(s). 
 

Normally the term of office for all elected representatives of 
Unifor Local 2002, except for bargaining committees, is three 
(3) years and begins on the first day of the month following 
the election (Bylaws, Article 4.7.03, 4.8.02 & 4.13.01). Due to 
Covid-19 the term will end at the Triennial Convention 2023. 
 

Any member in good standing may run for election for the 
position by submitting a completed nomination form to the 
Unifor Local 2002 office via:  

Fax: (905) 678-0100 or 1-866-635-5956 
Email: admin2@unifor2002.org 

 

Candidates may submit a Statement of Qualifications by the 
nomination deadline. Read the Guidelines for Candidates for 
details. 
 

Nominations must be received no later than NOON Eastern 
time on 19 October 2020. Nominees MUST confirm that the 
nomination was received by calling the Local’s office: (905) 
678-1551 or 1-888-226-8885. 
 

All candidates shall be able to withdraw their nomination no 
later than NOON Eastern time on 23 October 2020. 
 

Nominations and Statements of Qualifications will only be 
accepted between: NOON Eastern time 5 October 2020 

and NOON Eastern time on 19 October 2020 
 

Nomination forms accompany this writ and more can be 
downloaded from the Local 2002 website: 
 

www.unifor2002.org 

DESTINATAIRES : Membres de la section locale 2002  
 

DE  LA PART DE : Comité des élections d’Unifor 2002 
 

DATE : 5 octobre 2020 
 

OBJET : Élection aux postes suivants: 
 

Délégué (e) du conseil régional d’Unifor -  
Colombie-Britannique- 7 (AC-2, CLS-1, JAZZ CSA-1  

Swissport-1, Autres Unités-2) 
 Prairies- 6 (AC-2, Autres Unités-4) 

Ontario - Ontario-18 (AC-6, ASP-2, GTAA-4, Autres Unités-6) 
 Québécois – 8 (AC-4, Swissport YUL-1, Autres Unités-3) 

 Atlantique - 5 (AC-2, JTS-1, Autres Unités-2) 
 

AVIS D’UN BREF D’ÉLECTION 
Par la présente, nous avisons tous les membres de la section 
locale 2002 d’Unifor de la tenue d'une élection pour combler 
le(s) poste(s) ci-haut mentionné(s) conformément aux 
Règlements de la section locale 2002. 
 

Normalement le mandat de tous les représentantes et 
représentants élus de la section locale 2002 d’Unifor, sauf ceux 
des comités de négociation, est de trois (3) ans et débute le 
premier jour du mois suivant l’élection (Règlements, Article 
4.7.03, 4.8.02 & 4.13.01). Due à la Covid-19 le mandat se 
terminera au congrès triennal 2023.  
 

Tout membre en règle peut se porter candidat(e) à ce poste en 
faisant parvenir un formulaire de mise en candidature rempli au 
bureau de la section locale 2002 d’Unifor par : 

Télécopieur: (905) 678-0100 ou 1-866-635-5956 
Courriel : admin2@unifor2002.org 

 

Le candidat ou la candidate peut soumettre un énoncé de 
qualités avant la date limite de mise en candidature. Lire les 
lignes directrices à l’intention des personnes candidates pour les 
détails. 
 

Les nominations doivent être parvenues au plus tard à MIDI 
Heure de l’Est le 19 octobre 2020. Les candidats DOIVENT 
confirmer la réception de la nomination en communiquant avec 
le siège social : (905) 678-1551 ou 1-888-226-8885. 
 

Tous les candidats pourront retirer leur nomination au plus tard 
à MIDI Heure de l’Est le 23 octobre 2020. 
 

Les mises en candidature et les énoncés des qualités ne seront 
acceptés qu’entre: MIDI de l’Est 

le 5 octobre 2020 et MIDI Heure de l’Est le 19 octobre 2020 
 

Des formulaires de mise en candidature sont joints à la 
présente ou peuvent être téléchargés du site web de la section 

locale 2002 : www.unifor2002.org 

PLEASE POST 
VEUILLEZ AFFICHER 
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 Job Description        Description des fonctions 
 

08-2014 NC 

Quebec and Regional Council Delegates 
 
 
The Bylaws of Unifor Local 2002 require that delegates to the 
Quebec and Regional Councils be elected at the triennial 
convention. Any member in good standing may run for these 
positions, whether or not he or she is a delegate to 
convention. The term of office is for three (3) years. 

The Regional Councils and the Quebec Council are a 
democratic force for union activism, solidarity and strength. 
They are forums of accountability and organizing centres 
which will involve and engage thousands of local union 
activists in the life of the union. 

There shall be a Quebec Council and four Regional Councils, 
consisting of: 

a. British Columbia Council 
b. Prairie Council (comprising Alberta, Saskatchewan and 
 Manitoba) 
c. Ontario Council 
d. Atlantic Council (comprising Newfoundland and Labrador, 
 Nova Scotia, New Brunswick, and Prince Edward Island) 

(All Districts located in the Territories, or Nunavut, shall be 
assigned to a Regional Council or the Quebec Council by the 
National Executive Board.) 

The Unifor Constitution explains the Regional Council delegate 
entitlements based on membership per region. At Convention, 
Quebec and Regional Council delegates will be elected by their 
respective regions. 

These councils will meet two or three times per year 
depending on their respective bylaws. 

Delegates are expected to be activists on behalf of Unifor, 
both in the Labour Movement and in their community. They 
are expected to take a leadership role in promoting the Unifor 
political action campaigns and to carry out various Unifor 
programs and activities. Delegates will be required to provide 
written reports of their activism to the Local 2002 Executive 
Board. 

Note: Quebec Council and Regional Council delegates attend 
Council meetings but do not attend Unifor National Canadian 
Councils or Unifor National Constitutional Conventions. 

Expenses: Expenses are reimbursed by Local 2002 subject to 
the approved limits as outlined in the Regional Council 
Expense Policy. 

Délégués au Conseil Québécois et au 
conseils régionaux 

 

Les Règlements de la Section locale 2002 d’Unifor exigent que 
les délégués au Conseil Québécois et au conseils régionaux 
soient élus au congrès triennal. Tout membre en règle peut 
être candidate ou candidat pour ces postes, qu’elle est une  
déléguée ou qu’il est un délégué au congrès ou non. Le 
mandat est de trois (3) ans. 

Les conseils régionaux et le Conseil québécois sont une force 
démocratique pour le militantisme, la solidarité et le pouvoir 
syndical. Ce sont des forums où l’on rend des comptes et des 
centres de recrutement qui incitent des milliers de militantes 
et de militants des sections locales à s’impliquer et à participer 
aux activités du syndicat. 

Il y a un Conseil québécois et quatre conseils régionaux. Les 
quatre conseils régionaux sont les suivants : 

a. Le Conseil de la Colombie-Britannique, 
b. Le Conseil des Prairies (comprenant l’Alberta, la 
 Saskatchewan et le Manitoba), 
c. Le Conseil de l’Ontario 
d. Le Conseil de l’Atlantique (comprenant Terre-Neuve-et-
 Labrador, la Nouvelle-Écosse, le Nouveau-Brunswick et 
 l’Île-du-Prince-Édouard). 

(Tous les districts situés dans les Territoires ou au Nunavut 
sont assignés à un conseil régional ou au Conseil québécois par 
le Conseil exécutif national.) 

Les statuts d'Unifor fixent le nombre de délégués aux conseils 
régionaux en fonction du nombre de membres et de la région. 
Au congrès, les délégués des conseils québécois et régionaux 
seront élus par leur région respective. 

Selon leurs règlements respectifs, ces conseils réuniront deux 
ou trois fois par an. 

On s'attend à ce que les délégué(e)s militent pour Unifor, à la 
fois au sein du mouvement syndical et de leur collectivité. Il 
est prévu qu'ils assumeront un rôle de direction dans la 
promotion des campagnes d'action politique d’Unifor, 
mettront en œuvre divers programmes et mèneront 
différentes activités d’Unifor. Les délégué(e)s doivent 
soumettre des rapports écrits sur leur activisme au Bureau 
exécutif de la Section locale 2002 d’Unifor. 

Note: Les délégués du Conseil québécois et des conseils 
régionaux assistent aux assemblées des conseils, mais ils 
n'assistent pas aux Conseils canadiens nationaux d'Unifor ou 
aux Congrès statutaires nationaux d'Unifor. 

Dépenses : Les dépenses sont remboursées par la Section 
locale 2002 sous réserve de la Politique sur les frais de 
participation au Conseil régional applicables aux dépenses 
admissibles. 
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Candidate Statement Guidelines 
 

 Candidate Statements of Qualifications must be 
submitted by the nomination deadline. 

 Each candidate is entitled to submit a statement of 
qualifications to the local office by fax or email 
(admin2@unifor2002.org). The Unifor Local 2002 Elections 
Committee will post and distribute it exactly as received. 

 Statements of qualification are not intended to be a 
candidate’s campaign literature. 

 The purpose of the statement of qualifications is to list the 
candidate’s qualification for the position to which they seek 
election; more specifically, to indicate their experience, the 
union offices or positions they have held previously and the 
union education they have received. 

 It is each candidate’s decision whether or not to translate their 
statement of qualification. Unifor 2002 will distribute 
translated statements by reproducing the translation, exactly 
as received, on the back of the candidate’s statement. 
Candidates must provide the translation and submit it along 
with their statement. Candidates are responsible for the cost of 
translating their statement. 

 Election material must not be produced on the company’s 
stationery. Candidates must not use the company’s equipment 
for campaigning, including, but not limited to, company mail, 
electronic message boards, photocopiers, etc. 

 Statements of qualification shall not mention, quote or 
attack another candidate. 

 Election material must be free of any statements of 
discrimination on the grounds as prohibited by the 
Canadian Human Rights Act. 

 The Statement of Qualifications must meet these 
guidelines: Cannot exceed one side of a standard page 
(8 ½ x 11) for each of the official languages and must be 
in PDF or Word format with no background colour. The 
addition of a photo, the Unifor Logo, and social media 
addresses is allowed (See sample SOQ). 

Lignes directrices à l’intention des         
personnes candidates 

 Les énoncés de qualifications devront être soumis avant la 
date limite des mises en candidature. 

 Chaque personne candidate est habilitée à soumettre au 
bureau de la section locale un énoncé de qualifications par 
télécopieur ou par courriel (admin2@unifor2002.org). Le 
comité des élections de la section locale 2002 d’Unifor 
l’affichera et le distribuera exactement tel que reçu par le 
comité. 

 L’énoncé de qualifications n’est pas destiné à servir 
de documentation de campagne pour la personne 
candidate. 

 Le but de l’énoncé de qualifications est de faire l’énumération 
des qualités de la personne candidate pour la fonction qu’elle 
brigue et, plus particulièrement, de faire état de son 
expérience, des fonctions syndicales occupées antérieurement 
et des cours d’éducation syndicale suivis. 

 Il revient à chaque personne candidate de décider s’il convient 
de traduire ou non son énoncé de qualifications. La section 
locale 2002 d’Unifor distribuera les énoncés traduits en 
reproduisant la traduction, exactement telle que reçue, au 
verso de chaque énoncé de qualifications. Les personnes 
candidates doivent fournir la traduction et la soumettre en 
même temps que l’énoncé original. Les personnes candidates 
sont responsables des coûts de traduction de leur énoncé. 

 La documentation électorale ne doit pas être reproduite sur la 
papeterie de la compagnie. Les personnes candidates ne 
doivent pas utiliser l’équipement de la compagnie pour faire 
campagne, y compris, sans s’y limiter, le courrier postal, la 
messagerie électronique, les photocopieurs de la compagnie, 
etc. 

 L’énoncé de qualifications ne doit pas mentionner, citer 
ni attaquer une autre personne candidate. 

 La documentation électorale doit être libre de toute déclaration 
discriminatoire fondée sur l’un des motifs interdits par la Loi 
canadienne sur les droits de la personne. 

 L’énoncé de qualités doit suivre le format qui s’applique au 
type d’élection: Le format de l’énoncé ne doit pas dépasser un 
côté d’une page normale (8 ½  x 11) dans chaque langue officielle 
et l’énoncé doit être soumis en format PDF ou Word sans 
couleur de fond. L’ajout d’une photo, du logo d’Unifor et des 
adresses sur les médias sociaux sont permis (voir l’exemple 
d’un énoncé de qualifications). 

 



 

 

   

                                                                 (Logo permitted)                     (Photo permitted) 

LILI UNI CANDIDATE FOR THE CHAIRPERSON’S POSITION 

 

My Union Experience: 

• Vice-Chairperson of the District 2002-Present 

• Women’s Committee Member 2010-Present 

• Ontario Regional Council Delegate 2017-Present. 

 

My Achievements 

• Lobbied for the creation of our Local’s Women’s Committee. 

• Contribution to the composition of the Unifor statement on an Accessibility and Inclusivity Law. 

• Representative of UNIFOR to consultations concerning the new accessibility and inclusivity law that will soon be introduced to the Federal 

  government.   

• Participation in the campaign for a $15 minimum wage. 

 

Union Education 

 Education is essential for me. I have participated in the following courses: 

• Human Rights                                                                                                    Women Activists                                                                                                  

• Health and Safety                                                                                              Grievance and Workplace Leadership    

• Conflict Resolution 1 and 2                                                                                Know your Union   

 

If you want to know more about me you can visit my social media (Social Media links permitted) 

https://youtu.be/lIX2ENPZo-8          LiliUniUNIFOR      liliUniUNIFOR 

 

(Email address permitted) Or you can email me at: liliuniunifor@gmail.com 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

                                                  (Logo permis)                            (Photo permise) 

LILI UNI CANDIDATE AU POSTE DE PRÉSIDENTE DE DISTRICT 

Mes expériences syndicales : 

• Vice-présidente du district depuis 2002 

• Membre du comité de la condition féminine depuis 2010  

• Déléguée au conseil régional de l’Ontario depuis 2017 

 

Mes réalisations particulières: 

• J’ai milité pour la mise sur pieds du comité de la condition féminine de la section locale. 

• J’ai également contribué à la rédaction du mémoire d'Unifor pour la loi sur l’accessibilité et l’inclusion. 

• J’ai représenté UNIFOR lors des consultations sur la nouvelle loi sur l'accessibilité et l’inclusion qui sera bientôt introduite au fédéral.  

• J’ai, en outre, participé à la campagne pour un salaire minimum à 15$. 

 

 

Éducation Syndicale: 

 L’éducation est primordiale pour moi. J’ai suivi les cours suivants: 

• Droits de la personne                                                                                        Femmes Militantes                                                                                                  

• Santé et sécurité                                                                                               Griefs et Leadership en milieu de travail    

• Résolutions de conflits 1 et 2                                                                            Connais ton Syndicat   

 

 

Si vous voulez en savoir plus sur moi je vous invite à visiter mes médias sociaux : (Liens vers les médias sociaux permis) 

https://youtu.be/lIX2ENPZo-8           LiliUniUNIFOR       liliUniUNIFOR 

 

(Adresse courriel permise) Ou vous pouvez me joindre par courriel à: liliuniunifor@gmail.com 



XQLIRU�����RUJ

:Žď��ĞƐĐƌŝƉƚŝŽŶ �ĞƐĐƌŝƉƚŝŽŶ�ĚĞƐ�ĨŽŶĐƚŝŽŶƐ

�ŽĚĞ�ŽĨ��ŽŶĚƵĐƚ�ĂŶĚ��ƚŚŝĐƐ

hŶŝŽŶƐ� ĂƌĞ� ǀŽůƵŶƚĂƌǇ� ĚĞŵŽĐƌĂƚŝĐ� ŽƌŐĂŶŝǌĂƚŝŽŶƐ� ŝŶ� ǁŚŝĐŚ�
ŵĞŵďĞƌƐ� ǀŝĞǁ� ĞĂĐŚ� ŽƚŚĞƌ� ĂƐ� ĞƋƵĂůƐ͘� �ŝƐĐƌŝŵŝŶĂƚŝŽŶ͕�
ŚĂƌĂƐƐŵĞŶƚ͕�ƵŶƌĞĂƐŽŶĂďůĞ�ĚŝƐƐĞŶƚŝŽŶ�ĂŶĚ�ƉĞƌƐŽŶĂů�ĂƚƚĂĐŬƐ�
ǀŝŽůĂƚĞ�ŽƵƌ�ƉƌŝŶĐŝƉĂůƐ͕�ƵŶĚĞƌŵŝŶĞ�ŽƵƌ�ƐŽůŝĚĂƌŝƚǇ�ĂŶĚ�ĞƌŽĚĞ�
ŽƵƌ�ƐƚƌĞŶŐƚŚ͘

tĞ�ƌĞĐŽŐŶŝǌĞ�ƚŚĂƚ�ŚƵŵĂŶ�ďĞŝŶŐƐ�ĂƌĞ�ĨĂůůŝďůĞ�ďƵƚ�ǁĞ�ďĞůŝĞǀĞ�
ŝŶ� ĚĞŵŽĐƌĂƚŝĐ� ƉƌŝŶĐŝƉůĞƐ� ĂŶĚ� ƐŽůŝĚĂƌŝƚǇ� ĂŶĚ� ǁĂŶƚ� Ă� ůŽĐĂů�
ǁŚŝĐŚ�ŽƉĞƌĂƚĞƐ�ďǇ�ƌƵůĞ�ŽĨ�ůĂǁ͕�ƚŚĞ�hŶŝĨŽƌ��ŽŶƐƚŝƚƵƚŝŽŶ͕�ƚŚĞ�
>ŽĐĂů�ϮϬϬϮ��ǇůĂǁƐ�ĂŶĚ�ĐŽŵŵŽŶ�ƐĞŶƐĞ͘

^ƵďũĞĐƚ�ƚŽ�ƌĞĂƐŽŶĂďůĞ�ƌƵůĞƐ�ĂŶĚ�ƌĞŐƵůĂƚŝŽŶƐ͕ ĞĂĐŚ�ŵĞŵďĞƌ�
ŚĂƐ� ĨƌĞĞĚŽŵ� ŽĨ� ƐƉĞĞĐŚ͕� ƚŚĞ� ƌŝŐŚƚ� ƚŽ� ƌƵŶ� ĨŽƌ� ŽĨĨŝĐĞ͕� ƚŽ�
ŶŽŵŝŶĂƚĞ�ĂŶĚ�ƚŽ�ǀŽƚĞ�ŝŶ�ĨƌĞĞ͕�ĨĂŝƌ�ĂŶĚ�ŚŽŶĞƐƚ�ĞůĞĐƚŝŽŶƐ͘

/Ŷ� Ă� ĚĞŵŽĐƌĂƚŝĐ� ƵŶŝŽŶ͕� ĂƐ� ŝŶ� Ă� ĚĞŵŽĐƌĂƚŝĐ� ƐŽĐŝĞƚǇ͕� Ăůů�
ŵĞŵďĞƌƐ� ŚĂǀĞ� ƌŝŐŚƚƐ� ďƵƚ� ƚŚĞǇ� ĂůƐŽ� ŵƵƐƚ� ĂĐĐĞƉƚ�
ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚŝŶŐ� ŽďůŝŐĂƚŝŽŶƐ͘� �ůů ŵĞŵďĞƌƐ� ŚĂǀĞ� ƚŚĞ� ƌŝŐŚƚ� ƚŽ�
ĨƌĞĞůǇ�ĐƌŝƚŝĐŝǌĞ�ƚŚĞ�ƉŽůŝĐŝĞƐ�ŽĨ�ƵŶŝŽŶ�ŽĨĨŝĐŝĂůƐ͕�ŚŽǁĞǀĞƌ͕�ƚŚŝƐ�
ĚŽĞƐ� ŶŽƚ� ŝŶĐůƵĚĞ� ƚŚĞ� ƌŝŐŚƚ� ƚŽ� ƵŶĚĞƌŵŝŶĞ� ƚŚĞ� ƵŶŝŽŶ� ĂƐ� ĂŶ�
ŝŶƐƚŝƚƵƚŝŽŶ� Žƌ� ǀŝůŝĨǇ� Žƌ� ŚƵŵŝůŝĂƚĞ� ŽƚŚĞƌ� ŵĞŵďĞƌƐ� ŽĨ� ƚŚĞ�
ƵŶŝŽŶ͘

�ůĞĐƚŝŽŶ�ŵĂƚĞƌŝĂů�ŵƵƐƚ�ŶŽƚ�ďĞ�ƉƌŽĚƵĐĞĚ�ŽŶ�ƚŚĞ�ĐŽŵƉĂŶǇ͛Ɛ�
ƐƚĂƚŝŽŶĞƌǇ͘� �ĂŶĚŝĚĂƚĞƐ� ŵƵƐƚ� ŶŽƚ� ƵƐĞ� ƚŚĞ� ĐŽŵƉĂŶǇ͛Ɛ�
ĞƋƵŝƉŵĞŶƚ� ĨŽƌ� ĐĂŵƉĂŝŐŶŝŶŐ͕� ŝŶĐůƵĚŝŶŐ͕� ďƵƚ� ŶŽƚ� ůŝŵŝƚĞĚ� ƚŽ͕�
ĐŽŵƉĂŶǇ� ŵĂŝů͕� ĞůĞĐƚƌŽŶŝĐ� ŵĞƐƐĂŐĞ� ďŽĂƌĚƐ͕� ƉŚŽƚŽĐŽƉŝĞƌƐ͕�
ĞƚĐ͘

^ŚŽƵůĚ� ĂŶǇ� ŵĞŵďĞƌ� Žƌ� ŽĨĨŝĐĞƌ� ĚŝƐĂŐƌĞĞ� ǁŝƚŚ� Žƌ� ǁŝƐŚ� ƚŽ�
ĂƉƉĞĂů� ĂĐƚŝŽŶ� ŽĨ� ƚŚĞ� ůŽĐĂů� Žƌ� ŽĨĨŝĐĞƌƐ� ƚŚĞǇ� ŵƵƐƚ� ĨŝƌƐƚ�
ĂƚƚĞŵƉƚ� ƚŽ� ƌĞƐŽůǀĞ� ƚŚĞ�ŵĂƚƚĞƌ�ǁŝƚŚŝŶ� ƚŚĞ� ůŽĐĂů� ƵŶŝŽŶ� ĂŶĚ�
ĞǆŚĂƵƐƚ� Ăůů� ĂǀĞŶƵĞƐ� ŽĨ� ĂƉƉĞĂů� ŝŶ� ƚŚĞ� ůŽĐĂů� ƵŶŝŽŶ� ƉƌŝŽƌ� ƚŽ�
ƐĞĞŬŝŶŐ�ŽƵƚƐŝĚĞ�ƌĞĐŽƵƌƐĞ͘

/Ŷ�ĂĐĐĞƉƚŝŶŐ�ƚŚĞŝƌ�ŶŽŵŝŶĂƚŝŽŶ�ĨŽƌ�ŽĨĨŝĐĞ͕�ŵĞŵďĞƌƐ�ĂŐƌĞĞ�ƚŽ�
ƵƉŚŽůĚ�ƚŚĞƐĞ�ƉƌŝŶĐŝƉůĞƐ͕�ƌŝŐŚƚƐ�ĂŶĚ�ŽďůŝŐĂƚŝŽŶƐ͘

�ŽĚĞ�ĚĞ�ĐŽŶĚƵŝƚĞ�Ğƚ�Ě͛ĠƚŚŝƋƵĞ

>ĞƐ� ƐǇŶĚŝĐĂƚƐ� ƐŽŶƚ� ĚĞƐ� ŽƌŐĂŶŝƐĂƚŝŽŶƐ� ĚĠŵŽĐƌĂƚŝƋƵĞƐ�
ǀŽůŽŶƚĂŝƌĞƐ� Žƶ� ůĞƐ� ŐĞŶƐ� ƐĞ� ĐŽŶƐŝĚğƌĞŶƚ� ůĞƐ� ƵŶƐ� ůĞƐ� ĂƵƚƌĞƐ�
ĐŽŵŵĞ� ĚĞƐ� ĠŐĂƵǆ͘� >Ă� ĚŝƐĐƌŝŵŝŶĂƚŝŽŶ͕� ůĞ� ŚĂƌĐğůĞŵĞŶƚ͕� ůĞƐ�
ĚŝƐƐĞŶƐŝŽŶƐ� ĚĠƌĂŝƐŽŶŶĂďůĞƐ� Ğƚ� ůĞƐ� ĂƚƚĂƋƵĞƐ� ƉĞƌƐŽŶŶĞůůĞƐ�
ƐŽŶƚ� ĐŽŶƚƌĂŝƌĞƐ� ă� ŶŽƐ�ƉƌŝŶĐŝƉĞƐ͕� ƐĂƉĞŶƚ�ŶŽƚƌĞ� ƐŽůŝĚĂƌŝƚĠ� Ğƚ�
ŵŝŶĞŶƚ�ŶŽƚƌĞ�ƉŽƵǀŽŝƌ͘

EŽƵƐ� ƌĞĐŽŶŶĂŝƐƐŽŶƐ� ƋƵĞ� ů͛ġƚƌĞ� ŚƵŵĂŝŶ� ĞƐƚ� ĨĂŝůůŝďůĞ� ŵĂŝƐ�
ŶŽƵƐ�ĂǀŽŶƐ�ĨŽŝ�ĚĂŶƐ�ůĞƐ�ƉƌŝŶĐŝƉĞƐ�ĚĠŵŽĐƌĂƚŝƋƵĞƐ�Ğƚ�ĚĂŶƐ�ůĂ�
ƐŽůŝĚĂƌŝƚĠ�Ğƚ�ŶŽƵƐ�ǀŽƵůŽŶƐ�ƵŶĞ�ƐĞĐƚŝŽŶ�ůŽĐĂůĞ�ƋƵŝ�ĨŽŶĐƚŝŽŶŶĞ�
ĚĂŶƐ� ůĞ� ƌĞƐƉĞĐƚ� ĚĞ� ůĂ� ůŽŝ͕� ĚĞƐ� ^ƚĂƚƵƚƐ� Ě͛hŶŝĨŽƌ͕� ĚĞƐ�
ZğŐůĞŵĞŶƚƐ�ĚĞ�ůĂ�ƐĞĐƚŝŽŶ�ůŽĐĂůĞ�ϮϬϬϮ�Ğƚ�ĚƵ�ďŽŶ�ƐĞŶƐ͘

^ŽƵƐ� ƌĠƐĞƌǀĞ� ĚĞ� ƌğŐůĞƐ� Ğƚ� ĚĞ� ƌğŐůĞŵĞŶƚƐ� ƌĂŝƐŽŶŶĂďůĞƐ͕�
ĐŚĂƋƵĞ�ŵĞŵďƌĞ�ĞƐƚ�ůŝďƌĞ�ĚĞ�ƉĂƌůĞƌ͕�ĚĞ�ďƌŝŐƵĞƌ�ƵŶĞ�ĨŽŶĐƚŝŽŶ�
ĠůĞĐƚŝǀĞ͕� ĚĞ� ŵĞƚƚƌĞ� ƵŶĞ� ƉĞƌƐŽŶŶĞ� ĞŶ� ĐĂŶĚŝĚĂƚƵƌĞ� Ğƚ� ĚĞ�
ǀŽƚĞƌ� ĚĂŶƐ� ůĞ� ĐĂĚƌĞ� Ě͛ĠůĞĐƚŝŽŶƐ� ůŝďƌĞƐ͕� ĠƋƵŝƚĂďůĞƐ� Ğƚ�
ŚŽŶŶġƚĞƐ͘

�ĂŶƐ� ƵŶ� ƐǇŶĚŝĐĂƚ� ĚĠŵŽĐƌĂƚŝƋƵĞ͕� ĂƵƚĂŶƚ� ƋƵĞ� ĚĂŶƐ� ƵŶĞ�
ƐŽĐŝĠƚĠ� ĚĠŵŽĐƌĂƚŝƋƵĞ͕� ƚŽƵƐ� ůĞƐ� ŵĞŵďƌĞƐ� ŽŶƚ� ĚĞƐ� ĚƌŽŝƚƐ�
ŵĂŝƐ� ŝůƐ� ĚŽŝǀĞŶƚ� ĂƵƐƐŝ� ĂĐĐĞƉƚĞƌ� ĚĞƐ� ŽďůŝŐĂƚŝŽŶƐ�
ĐŽƌƌĞƐƉŽŶĚĂŶƚĞƐ͘� EŽƵƐ� ůĞƐ� ŵĞŵďƌĞƐ� ŽŶƚ� ůĞ� ĚƌŽŝƚ� ĚĞ�
ĐƌŝƚŝƋƵĞƌ� ůŝďƌĞŵĞŶƚ� ůĞƐ� ƉŽůŝƚŝƋƵĞƐ� ĚĞƐ� ĚŝƌŝŐĞĂŶƚĞƐ� Ğƚ�
ĚŝƌŝŐĞĂŶƚƐ� ŽĨĨŝĐŝĞůƐ� ĚƵ� ƐǇŶĚŝĐĂƚ͖� ĐĞƉĞŶĚĂŶƚ͕� ĐĞ� ĚƌŽŝƚ� ŶĞ�
Ɛ͛ĠƚĞŶĚ� ƉĂƐ� ĂƵ� ĚƌŽŝƚ� ĚĞ� ŵŝŶĞƌ� ůĞ� ƐǇŶĚŝĐĂƚ� ĞŶ� ƚĂŶƚ�
ƋƵ͛ŝŶƐƚŝƚƵƚŝŽŶ� Ŷŝ� ĚĞ� ĚŝĨĨĂŵĞƌ� ŽƵ� Ě͛ŚƵŵŝůŝĞƌ� Ě͛ĂƵƚƌĞƐ�
ŵĞŵďƌĞƐ�ĚƵ�ƐǇŶĚŝĐĂƚ͘

>Ă� ĚŽĐƵŵĞŶƚĂƚŝŽŶ� ĠůĞĐƚŽƌĂůĞ� ŶĞ� ĚŽŝƚ� ƉĂƐ� ġƚƌĞ� ƌĞƉƌŽĚƵŝƚĞ�
ƐƵƌ�ůĂ�ƉĂƉĞƚĞƌŝĞ�ĚĞ�ůĂ�ĐŽŵƉĂŐŶŝĞ͘�>ĞƐ�ƉĞƌƐŽŶŶĞƐ�ĐĂŶĚŝĚĂƚĞƐ�
ŶĞ�ĚŽŝǀĞŶƚ�ƉĂƐ�ƵƚŝůŝƐĞƌ�ů͛ĠƋƵŝƉĞŵĞŶƚ�ĚĞ�ůĂ�ĐŽŵƉĂŐŶŝĞ�ƉŽƵƌ�
ĨĂŝƌĞ� ĐĂŵƉĂŐŶĞ͕� Ǉ� ĐŽŵƉƌŝƐ͕� ƐĂŶƐ� Ɛ͛Ǉ� ůŝŵŝƚĞƌ͕� ůĞ� ĐŽƵƌƌŝĞƌ�
ƉŽƐƚĂů͕�ůĂ�ŵĞƐƐĂŐĞƌŝĞ�ĠůĞĐƚƌŽŶŝƋƵĞ͕�ůĞƐ�ƉŚŽƚŽĐŽƉŝĞƵƌƐ�ĚĞ�ůĂ�
ĐŽŵƉĂŐŶŝĞ͕�ĞƚĐ͘

>ĞƐ�ŵĞŵďƌĞƐ�Ğƚ�ůĞƐ�ĚŝƌŝŐĞĂŶƚĞƐ�Ğƚ�ĚŝƌŝŐĞĂŶƚĞƐ�ĞŶ�ĚĠƐĂĐĐŽƌĚ�
ŽƵ�ƐŽƵŚĂŝƚĂŶƚ�ĞŶ�ĂƉƉĞůĞƌ�Ě͛ĂĐƚŝŽŶƐ�ĚĞ� ůĂ�ƐĞĐƚŝŽŶ� ůŽĐĂůĞ�ŽƵ�
ĚĞ� ƐĞƐ� ĚŝƌŝŐĞĂŶƚĞƐ� ŽƵ� ĚŝƌŝŐĞĂŶƚƐ� ĚŽŝǀĞŶƚ� ĞŶ� ƉƌĞŵŝĞƌ� ůŝĞƵ�
ƚĞŶƚĞƌ�ĚĞ�ƌĠŐůĞƌ� ůĂ�ƋƵĞƐƚŝŽŶ�ĂƵ�ƐĞŝŶ�ĚĞ� ůĂ�ƐĞĐƚŝŽŶ�ůŽĐĂůĞ Ğƚ�
ĠƉƵŝƐĞƌ� ƚŽƵƚĞƐ� ůĞƐ� ĂǀĞŶƵĞƐ� Ě͛ĂƉƉĞů� ĂƵ� ƐĞŝŶ� ĚĞ� ůĂ� ƐĞĐƚŝŽŶ�
ůŽĐĂůĞ�ĂǀĂŶƚ�Ě͛ĞŶǀŝƐĂŐĞƌ�ƵŶ�ƌĞĐŽƵƌƐ�ĞǆƚĠƌŝĞƵƌ͘

�Ŷ�ĂĐĐĞƉƚĂŶƚ�ůĞƵƌ�ŵŝƐĞ�ĞŶ�ĐĂŶĚŝĚĂƚƵƌĞ͕�ůĞƐ�ŵĞŵďƌĞƐ�
ĂĐĐĞƉƚĞŶƚ�Ě͛ĂĚŚĠƌĞƌ�ă�ĐĞƐ�ƉƌŝŶĐŝƉĞƐ͕�ĚƌŽŝƚƐ�Ğƚ�
ŽďůŝŐĂƚŝŽŶƐ͘

ϬϯͲϮϬϭϱ�E�



NOMINATION FORM 
PLEASE FILL OUT COMPLETELY AND LEGIBLY 

 

FORMULAIRE DE MISE EN 
CANDIDATURE 

SVP REMPLIR COMPLÈTEMENT ET LISIBLEMENT 
POSITION: UNIFOR DELEGATE | DÉLÉGUÉ (E) D’UNIFOR BC Regional Council | Conseil Régional de la Colombie-Britannique

ARE YOU CURRENTLY HOLDING A UNION POSITION(S)? ___________ 
 
ÊTES-VOUS ACTUELLEMENT TITULAIRE D'UN (des) POSTE (s) (DANS LE 

SSYNDICAT? ___________________ 

 
 

IF YES, LIST YOUR POSITION(S) __________________ 
 
SI OUI, VEUILLEZ INDIQUER VOTRE/VOS POSITION 
__________________________ 

 
 
(S) 

Section 1. Nominee | Candidat(e)           
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal: 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

Section 2. Nominator | Auteur de la mise en candidature         
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal : 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

Section 3. Seconder | Personne appuyant la mise en candidature        
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal : 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

 

Send completed nomination forms to the Unifor Local 2002 office by: 
fax: (905) 678-0100 | 1(866)635-5956 OR 
email: admin2@unifor2002.org. 

 

Candidates may submit a Statement of Qualifications by the 
nomination deadline. Read the Guidelines for Candidates for details. 
 
Candidates MUST confirm that the nomination form was received by 
calling (905) 678-1551 | 1 (888) 226-8885. 
 

Nominations and Statements of Qualifications 
will only be accepted between: NOON Eastern time 

5 October 2020 and NOON Eastern time on 19 October 2020   

Une fois rempli, envoyez ce formulaire au bureau de la Section locale 
2002 par : télécopieur : (905) 678-0100 | 1(866)635-5956 OU 

courriel : admin2@unifor2002.org. 
 

Les candidats peuvent soumettre un énoncé de qualités avant la date 
limite de mise en candidature. Lire les lignes directrices à l’intention 
des personnes candidates pour les détails. 
Le candidat ou la candidate DOIVENT confirmer la réception de la 
télécopie en composant le (905)678-1551 | 1(888)226-8885. 
 

Les mises en candidature et les énoncés des qualités 
ne seront acceptés qu’entre : MIDI Heure de l’Est 

le 5 octobre 2020 et MIDI Heure de l’Est le 19 octobre 2020 

I declare that I am a member in good standing of Unifor | Je déclare que je suis membre en règle d’Unifor. 

Nominee | Candidat(e) 
I accept nomination for the above-named office. 
J'accepte de me porter candidat(e) au poste 
indiqué ci-dessus 
 

Nominator | L’auteur de la mise en 
candidature 

I hereby nominate the candidate in Section 1. 
Par la présente je propose le (la) candidat(e) 
nommé(e) à la section 1. 

Seconder | L'Appuyeur 

I second the nomination contained herein. 
J'appuie la mise en candidature ci-incluse. 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 
 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 
 

(OFFICE USE ONLY) Date Received:________________________ Received by:_____________ Validity Checked:___________  
 

mailto:admin2@unifor2002.org
mailto:admin2@unifor2002.org


NOMINATION FORM 
PLEASE FILL OUT COMPLETELY AND LEGIBLY 

 

FORMULAIRE DE MISE EN 
CANDIDATURE 

SVP REMPLIR COMPLÈTEMENT ET LISIBLEMENT 
POSITION: UNIFOR DELEGATE | DÉLÉGUÉ (E) D’UNIFOR Prairie Regional Council | Conseil Régional des Prairies

ARE YOU CURRENTLY HOLDING A UNION POSITION(S)? ___________ 
 
ÊTES-VOUS ACTUELLEMENT TITULAIRE D'UN (des) POSTE (s) (DANS LE 

SSYNDICAT? ___________________ 

 
 

IF YES, LIST YOUR POSITION(S) __________________ 
 
SI OUI, VEUILLEZ INDIQUER VOTRE/VOS POSITION 
__________________________ 

 
 
(S) 

Section 1. Nominee | Candidat(e)           
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal: 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

Section 2. Nominator | Auteur de la mise en candidature         
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal : 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

Section 3. Seconder | Personne appuyant la mise en candidature        
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal : 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

 

Send completed nomination forms to the Unifor Local 2002 office by: 
fax: (905) 678-0100 | 1(866)635-5956 OR 
email: admin2@unifor2002.org. 

 

Candidates may submit a Statement of Qualifications by the 
nomination deadline. Read the Guidelines for Candidates for details. 
 
Candidates MUST confirm that the nomination form was received by 
calling (905) 678-1551 | 1 (888) 226-8885. 
 

Nominations and Statements of Qualifications 
will only be accepted between: NOON Eastern time 

5 October 2020 and NOON Eastern time on 19 October 2020   

Une fois rempli, envoyez ce formulaire au bureau de la Section locale 
2002 par : télécopieur : (905) 678-0100 | 1(866)635-5956 OU 

courriel : admin2@unifor2002.org. 
 

Les candidats peuvent soumettre un énoncé de qualités avant la date 
limite de mise en candidature. Lire les lignes directrices à l’intention 
des personnes candidates pour les détails. 
Le candidat ou la candidate DOIVENT confirmer la réception de la 
télécopie en composant le (905)678-1551 | 1(888)226-8885. 
 

Les mises en candidature et les énoncés des qualités 
ne seront acceptés qu’entre : MIDI Heure de l’Est 

le 5 octobre 2020 et MIDI Heure de l’Est le 19 octobre 2020 

I declare that I am a member in good standing of Unifor | Je déclare que je suis membre en règle d’Unifor. 

Nominee | Candidat(e) 
I accept nomination for the above-named office. 
J'accepte de me porter candidat(e) au poste 
indiqué ci-dessus 
 

Nominator | L’auteur de la mise en 
candidature 

I hereby nominate the candidate in Section 1. 
Par la présente je propose le (la) candidat(e) 
nommé(e) à la section 1. 

Seconder | L'Appuyeur 

I second the nomination contained herein. 
J'appuie la mise en candidature ci-incluse. 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 
 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 
 

(OFFICE USE ONLY) Date Received:________________________ Received by:_____________ Validity Checked:___________  
 

mailto:admin2@unifor2002.org
mailto:admin2@unifor2002.org


NOMINATION FORM 
PLEASE FILL OUT COMPLETELY AND LEGIBLY 

 

FORMULAIRE DE MISE EN 
CANDIDATURE 

SVP REMPLIR COMPLÈTEMENT ET LISIBLEMENT 
POSITION: UNIFOR DELEGATE | DÉLÉGUÉ (E) D’UNIFOR Ontario Regional Council | Conseil Régional de l'Ontario

ARE YOU CURRENTLY HOLDING A UNION POSITION(S)? ___________ 
 
ÊTES-VOUS ACTUELLEMENT TITULAIRE D'UN (des) POSTE (s) (DANS LE 

SSYNDICAT? ___________________ 

 
 

IF YES, LIST YOUR POSITION(S) __________________ 
 
SI OUI, VEUILLEZ INDIQUER VOTRE/VOS POSITION 
__________________________ 

 
 
(S) 

Section 1. Nominee | Candidat(e)           
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal: 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

Section 2. Nominator | Auteur de la mise en candidature         
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal : 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

Section 3. Seconder | Personne appuyant la mise en candidature        
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal : 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

 

Send completed nomination forms to the Unifor Local 2002 office by: 
fax: (905) 678-0100 | 1(866)635-5956 OR 
email: admin2@unifor2002.org. 

 

Candidates may submit a Statement of Qualifications by the 
nomination deadline. Read the Guidelines for Candidates for details. 
 
Candidates MUST confirm that the nomination form was received by 
calling (905) 678-1551 | 1 (888) 226-8885. 
 

Nominations and Statements of Qualifications 
will only be accepted between: NOON Eastern time 

5 October 2020 and NOON Eastern time on 19 October 2020   

Une fois rempli, envoyez ce formulaire au bureau de la Section locale 
2002 par : télécopieur : (905) 678-0100 | 1(866)635-5956 OU 

courriel : admin2@unifor2002.org. 
 

Les candidats peuvent soumettre un énoncé de qualités avant la date 
limite de mise en candidature. Lire les lignes directrices à l’intention 
des personnes candidates pour les détails. 
Le candidat ou la candidate DOIVENT confirmer la réception de la 
télécopie en composant le (905)678-1551 | 1(888)226-8885. 
 

Les mises en candidature et les énoncés des qualités 
ne seront acceptés qu’entre : MIDI Heure de l’Est 

le 5 octobre 2020 et MIDI Heure de l’Est le 19 octobre 2020 

I declare that I am a member in good standing of Unifor | Je déclare que je suis membre en règle d’Unifor. 

Nominee | Candidat(e) 
I accept nomination for the above-named office. 
J'accepte de me porter candidat(e) au poste 
indiqué ci-dessus 
 

Nominator | L’auteur de la mise en 
candidature 

I hereby nominate the candidate in Section 1. 
Par la présente je propose le (la) candidat(e) 
nommé(e) à la section 1. 

Seconder | L'Appuyeur 

I second the nomination contained herein. 
J'appuie la mise en candidature ci-incluse. 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 
 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 
 

(OFFICE USE ONLY) Date Received:________________________ Received by:_____________ Validity Checked:___________  
 

mailto:admin2@unifor2002.org
mailto:admin2@unifor2002.org


NOMINATION FORM 
PLEASE FILL OUT COMPLETELY AND LEGIBLY 

 

FORMULAIRE DE MISE EN 
CANDIDATURE 

SVP REMPLIR COMPLÈTEMENT ET LISIBLEMENT 

POSITION: UNIFOR DELEGATE | DÉLÉGUÉ (E) D’UNIFOR Quebec  Council |     Conseil Québécois
ARE YOU CURRENTLY HOLDING A UNION POSITION(S)? ___________ 
 
ÊTES-VOUS ACTUELLEMENT TITULAIRE D'UN (des) POSTE (s) (DANS LE 

SSYNDICAT? ___________________ 

 
 

IF YES, LIST YOUR POSITION(S) __________________ 
 
SI OUI, VEUILLEZ INDIQUER VOTRE/VOS POSITION 
__________________________ 

 
 
(S) 

Section 1. Nominee | Candidat(e)           
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal: 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

Section 2. Nominator | Auteur de la mise en candidature         
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal : 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

Section 3. Seconder | Personne appuyant la mise en candidature        
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal : 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

 

Send completed nomination forms to the Unifor Local 2002 office by: 
fax: (905) 678-0100 | 1(866)635-5956 OR 
email: admin2@unifor2002.org. 

 

Candidates may submit a Statement of Qualifications by the 
nomination deadline. Read the Guidelines for Candidates for details. 
 
Candidates MUST confirm that the nomination form was received by 
calling (905) 678-1551 | 1 (888) 226-8885. 
 

Nominations and Statements of Qualifications 
will only be accepted between: NOON Eastern time 

5 October 2020 and NOON Eastern time on 19 October 2020   

Une fois rempli, envoyez ce formulaire au bureau de la Section locale 
2002 par : télécopieur : (905) 678-0100 | 1(866)635-5956 OU 

courriel : admin2@unifor2002.org. 
 

Les candidats peuvent soumettre un énoncé de qualités avant la date 
limite de mise en candidature. Lire les lignes directrices à l’intention 
des personnes candidates pour les détails. 
Le candidat ou la candidate DOIVENT confirmer la réception de la 
télécopie en composant le (905)678-1551 | 1(888)226-8885. 
 

Les mises en candidature et les énoncés des qualités 
ne seront acceptés qu’entre : MIDI Heure de l’Est 

le 5 octobre 2020 et MIDI Heure de l’Est le 19 octobre 2020 

I declare that I am a member in good standing of Unifor | Je déclare que je suis membre en règle d’Unifor. 

Nominee | Candidat(e) 
I accept nomination for the above-named office. 
J'accepte de me porter candidat(e) au poste 
indiqué ci-dessus 
 

Nominator | L’auteur de la mise en 
candidature 

I hereby nominate the candidate in Section 1. 
Par la présente je propose le (la) candidat(e) 
nommé(e) à la section 1. 

Seconder | L'Appuyeur 

I second the nomination contained herein. 
J'appuie la mise en candidature ci-incluse. 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 
 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 
 

(OFFICE USE ONLY) Date Received:________________________ Received by:_____________ Validity Checked:___________  
 

mailto:admin2@unifor2002.org
mailto:admin2@unifor2002.org


NOMINATION FORM 
PLEASE FILL OUT COMPLETELY AND LEGIBLY 

 

FORMULAIRE DE MISE EN 
CANDIDATURE 

SVP REMPLIR COMPLÈTEMENT ET LISIBLEMENT 
POSITION: UNIFOR DELEGATE | DÉLÉGUÉ (E) D’UNIFOR Atlantic Regional Council | Conseil Régional de l'Atlantique

ARE YOU CURRENTLY HOLDING A UNION POSITION(S)? ___________ 
 
ÊTES-VOUS ACTUELLEMENT TITULAIRE D'UN (des) POSTE (s) (DANS LE 

SSYNDICAT? ___________________ 

 
 

IF YES, LIST YOUR POSITION(S) __________________ 
 
SI OUI, VEUILLEZ INDIQUER VOTRE/VOS POSITION 
__________________________ 

 
 
(S) 

Section 1. Nominee | Candidat(e)           
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal: 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

Section 2. Nominator | Auteur de la mise en candidature         
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal : 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

Section 3. Seconder | Personne appuyant la mise en candidature        
Surname: 

Nom de famille : 
 

 Given Name: 
Prénom : 

 

Address: 
Adresse : 

 
 Home Telephone: 

Téléphone Domicile : 
 

City, postal code: 
Ville, code postal : 

 
 Cell phone: 

Cellulaire : 
 

Email: 
 

 

Send completed nomination forms to the Unifor Local 2002 office by: 
fax: (905) 678-0100 | 1(866)635-5956 OR 
email: admin2@unifor2002.org. 

 

Candidates may submit a Statement of Qualifications by the 
nomination deadline. Read the Guidelines for Candidates for details. 
 
Candidates MUST confirm that the nomination form was received by 
calling (905) 678-1551 | 1 (888) 226-8885. 
 

Nominations and Statements of Qualifications 
will only be accepted between: NOON Eastern time 

5 October 2020 and NOON Eastern time on 19 October 2020   

Une fois rempli, envoyez ce formulaire au bureau de la Section locale 
2002 par : télécopieur : (905) 678-0100 | 1(866)635-5956 OU 

courriel : admin2@unifor2002.org. 
 

Les candidats peuvent soumettre un énoncé de qualités avant la date 
limite de mise en candidature. Lire les lignes directrices à l’intention 
des personnes candidates pour les détails. 
Le candidat ou la candidate DOIVENT confirmer la réception de la 
télécopie en composant le (905)678-1551 | 1(888)226-8885. 
 

Les mises en candidature et les énoncés des qualités 
ne seront acceptés qu’entre : MIDI Heure de l’Est 

le 5 octobre 2020 et MIDI Heure de l’Est le 19 octobre 2020 

I declare that I am a member in good standing of Unifor | Je déclare que je suis membre en règle d’Unifor. 

Nominee | Candidat(e) 
I accept nomination for the above-named office. 
J'accepte de me porter candidat(e) au poste 
indiqué ci-dessus 
 

Nominator | L’auteur de la mise en 
candidature 

I hereby nominate the candidate in Section 1. 
Par la présente je propose le (la) candidat(e) 
nommé(e) à la section 1. 

Seconder | L'Appuyeur 

I second the nomination contained herein. 
J'appuie la mise en candidature ci-incluse. 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 
 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 

 
X________________________________________ 

Signed | Signé   Date 
 

(OFFICE USE ONLY) Date Received:________________________ Received by:_____________ Validity Checked:___________  
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